ZAŁĄCZNIK III

Deklaracja dostawcy dla produktów nieposiadających statusu preferencyjnego pochodzenia

Deklaracja dostawcy, której treść jest podana poniżej musi zostać wypełniona zgodnie z przypisami, jednakże przypisy te nie muszą być powielane.

DEKLARACJA

Ja, niżej podpisany dostawca towarów wymienionych w załączonych dokumentach deklaruję, że:

1. Następujące materiały, które nie pochodzą ze Wspólnoty, były używane we Wspólnocie do produkcji niniejszych towarów.

Opis towarów dostarczanych1
Opis użytych materiałów niepochodzących
Pozycja HS użytych materiałów 

niepochodzących2
Wartość użytych materiałów niepochodzących3












































Razem:

       2.  Wszystkie pozostałe materiały używane we Wspólnocie do produkcji tych towarów    

             pochodzą ze Wspólnoty.

             Zobowiązuję się udostępnić organom celnym wszelkie dokumenty uzupełniające, których   

             mogą one wymagać.
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1 Gdy faktura, specyfikacja wysyłkowa lub pozostałe dokumenty handlowe, do których jest załączona deklaracja, odnosi się do różnych odmian towarów albo do towaru lub towarów niezawierających tej samej proporcji materiałów niepochodzących, dostawca musi je jasno rozróżnić.

Przykład:

Dokument dotyczy różnych modeli silników elektrycznych objętych pozycją 8501, używanych przy produkcji pralek automatycznych objętych pozycją 8450. Charakter i wartość materiałów niepochodzących używanych do produkcji silników zmienia się w zależności od modelu. Modele muszą być pojedynczo wymienione w kolumnie 1, a informacja w pozostałych kolumnach musi być podana dla każdego z nich, tak aby producent pralek automatycznych mógł dokładnie ocenić status pochodzenia każdego ze swych produktów w zależności od silnika który zawiera.

2 Wypełniamy jedynie w przypadku gdy ma związek z omawianą sprawą

Przykład:

Reguły dotyczące ubrań sklasyfikowanych w rozdziale ex 6.2 pozwalają używać przędzy niepochodzącej.

Toteż jeżeli francuski producent ubrań używa tkaniny wyprodukowanej w Portugalii z przędzy niepochodzącej, to wówczas dostawca portugalski musi jedynie wpisać „przędza” jako materiały niepochodzące w kolumnie 2 jego deklaracji, zaś pozycje HS i wartość przędzy są bez znaczenia.

Firma produkujaca drut objęty pozycją HS 7217 ze sztab żelaza niepochodzących musi wpisać „sztaby żelaza” w kolumnie 2. Jeżeli drut ma być składnikiem maszyny, dla której zasada pochodzenia ustala procentowy limit na wartość używanych materiałów niepochodzących, to wówczas wartość sztab musi zostać wprowadzona w kolumnie 4.

3 „Wartość” oznacza wartość celną materiałów w dniu przywozu, albo, jeśli nie jest ona znana i nie może zostać oszacowana, pierwszą dającą się ustalić cenę na te materiały we Wspólnocie.

Dla każdego typu używanego materiału niepochodzącego trzeba określić dokładną wartość jednostkową towaru ukazanego w kolumnie 1.
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